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Rellnglenler
. g -

Cardine a saldare
Hinge to be welded
AnschweiBband

Gond a souder

Pernio para soldar

letns nop, cBapky

000000

Cardine a saldare registrabile
Adjustable weld - on hinge

Einstellbares AnschweiBband

Gond reglable a souder

Pernio para soldar regulable

000000

Metns perynupyemas nog ceapky

Cardine registrabile con piastra
Adjustable hinge with plate

Einstellbares Tarband mit Platte

Gond réglable avec plague

Pernio regulable con placa

000060

[eTns perynupyemas ¢ nnactTuHoi

254

LINEA INOX

Riferimento - Reference &) UNI mm N° @

caol Cl 00 20 SO 25 14 M 20 51-70 21 37 5 20,5 20 78

C241 Cl 0024 S0 29 17 M 24 55 + 83 26 42,5 5 215 10 67
s d A

Riferimento - Reference %) UNI mm N° ﬁ
CR20 | €100 20 RO 8 | 14| Mo | s7-s0 | 2| 39| 6 | 5| 20| 85
i
s d 1t =
e
[J

(]
KLA

Articolo - Article

Riferimento - Reference & | uni mm O | mm N° @
NEW CR 20P | €100 20 RP W M0 40+75 | 21|40 |5 |20 | w00 | 9| 0 | 10|84



LINEA INOX

Piastra registabile per cardine
Adjustable hinge plate

Einstellbare Flanschplatte fuer Anschweitorband
Plasqgue réglable pour gond

Placa regulable para pernio

MeTns HUXKHSAS 0nopHaa noA CBapky

000000

Cardine con barra lunga
Hinge with longer bar
AnschweiBband mit Gewinde - Bolzen
Gond avec barre plus longue

Pernio con barra larga

000000

[eTns ¢ AMHHBIM BUHTOBbIM KpenneHnem

Gate plate and pin

Bodenplatte mit Zapfen

Plaque et pivot pour portail a battants
Placa y gazne para cancelas

000060

Ocb NOBOPOTHAA NOA CBapKy Anga neTenb

Piastra e perno per cancelli ad ante

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

INT.
L

Articolo - Article
Riferimento - Reference
NEW PR 20 |

PT 00 20 RO

[en

Riferimento - Reference %) UNI
cLaol Cl 0020 L0 14 M 20
CL241 Cl 0024 LO 17 M 24

Riferimento - Reference

P20I
P24l

Cl 00 20 P1
Cl 00 20 PO

60 x 50 x 12
70 x 60 x 15

30
30

mm
64
80

13
2

N
37 5 9 0
42,5 5 0 0

N’
Cardini / Hinges M 20 | 20
Cardini / Hinges M 24 | 20

¢
1228
198

255
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0008 ©

00008 ©

000060

Relling(kenler

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

AND DOORS

Piastre girevoli a pavimento inferiore
per cancelli leggeri e pesanti

Rotating plate for light and heavy gates

Oberes Drehlager unteres Drucklager

Plaque tournante pour portail Iéger et lourd

Placa giratoria para cancelas livianas y pesadas

Metns MOBOPOTHAA C KOHYCHbIM NOALWNWMHUKOM
HWXHAA 019 NETKUX U TAXENbIX BOPOT

Piastre girevoli a saldare superiore

per cancelli leggeri e pesanti
Rotating plate for light and heavy gates

Oberes Drehlager unteres Drucklager
Plaque tournante pour portail Iéger et lourd
Placa giratoria para cancelas livianas y pesadas

Metns NOBOPOTHAaA C NOAWNNHUKOM BEPXHAA
LNA NErkux n TaXenbixX BOpot

Copricolonna quadro inox con bordo
Welding square cap with flanges - stainless steel
AnschweiBbare Abdeckkappen, Edelstahl

Chapeau inox avec bards a souder sur tube carre
Cubrecolumna cuadrada de acero inoxidable

Kpblwwka HepxaBetowwas nog, cBapky Ha KBafpaTtHyk Tpyby

Riferimento - Reference
PG 501l
PG 7011

Cloos0 DI
Cloo70 DI

LINEA INOX

PG 518I
PG 7181

Riferimento - Reference
Cl 0150 DS

50
70

23 | 25
32 | 32

mm

43

50
70

80
120

48 -
80-

60
95

1000
2500

~

8.4

Riferimento - Reference

CAP 3l
CAP 41
CAP &l
CAP 6l
CAP 8l
CAP 101
CAP 121
CAP 15l
CAP 201

PI'30 07 Q0
P40 07 Q0
PI'50 08 QO
PI 60 08 QO
P1'80 08 QO
PI10 08 QO
P12 11 Q0

P11512 Q0

PI2014 Q0

]Zl mm | N
35 31 7 100 2,7
45 A 7 100 |38
55 51 7 50 36
65 61 7 50 37
85 81 7 | 50 61
105 101 7 50 6,5
125 121 8 20 4,9
155 151 9 10 4,3
205 | 201 0 8 76




LINEA INOX

0060

(2]

0060

(2]

con portalucchetto

006 ©

(2]

Stdhlerne Scharniere mit 2 geschlossenen Fluegeln mit ausziehbarem Stift
Charniere inox a 2 volets fermeés avec pivot dégondable a souder
Bisagra inoxidable por saldar de 2 alas cerradas con pernio extraible

[MeTns cTanbHas C 2 3aKPbITbIMK NOLWAAKAMM MOA
CBapKy C U3BNIEKAEMbIM WTUGHTOM

Cerniera inox a saldare a 2 ali chiuse con perno fisso
Inox hingers to be welded by fixed pin

Stahlscharniere 2-geschloss. Fluegel mit festem Stifte zum schweissen

Charniere inox @ souder a 2 volets fermés avec pivot fixe

Bisagra inoxidablede saldar por 2 alas cerradas con pernio fijo

JKenesHblii WapHUp Ans CBapku C ABYMMUS 3aKPbITUMK
KpblnaMu ¢ GUKCUPOBAHHBIM KOHTAaKTHOM

Catenaccio ad avvitare asta tonda leggero

Barrel bolt for padlock light duty to be screwed

Riegel zum schrauben fuer Vorhaengeschoss

Verrou rond a visser avec porte cadenas modele léger
Cerrojo a atornillar con barra redonda pesada para candado
3aABWKKa Kpyrnas noj BUHT U HABECHOI 3aMOK YCUEHHas

Cerniera inox a saldare a 2 ali chiuse con perno sfilabile

Inox hingers to be welded to 2 closed wings with remaovable pin

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

Riferimento - Reference
133/80 1
133/100 |
133/120 |
1337140 |

EI00 8020
EI 0010 20
EI 0012 20
EI0014 20

Riferimento - Reference

134/80 |

134/100 |
134/120 |
134140 |

EI00 80 21
EI0010 21
EI0012 21
EI0014 21

mm
80 165
100 8
120 1956
140 22

mm
80 7
100 IE]
120 20
140 21

Riferimento - Reference

m/50 |

Al4015 12

12
13,5
15
16,5

85
0
16,5

N &
24 18
24 28
24 3,8
24 58

N &
24 15
24 2,3
24 3,3
24 41
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Relling(enler

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR g METAL GATES AND DOORS

La guida economica e veloce nell'impiego .

Articolo - Article

Riferimento - Reference
JOLLY I3
JOLLY 16

Spina di giunzione zincata

JOLLY

Junction pin for galvanized JOLLY

Stifte fler verzinkt JOLLY
Axe pour JOLLY galvanisé

Perno para JOLLY zincada

Ocb coepmnHutenpHas JOLLY

La guida ideale per portoni scorrevoli

Articolo - Article

Riferimento - Reference

New HEAVY |3
5371

BI 94 23 03
PT 24 32 FO

LINEA INOX

Descrizione L Fasci
Description Sheafs
ML ML N° o]
BI 50 50 03 Inox 3 150 - | 380
BI 50 50 06 Inox 6 300 - | 760
121510 00 Spina di giunzione zincata - - 20 20
100
»«'—Mo Zigrinatura Mu—rf
n
e 4 — — — — 4 L
94
2L 52 2L
920
102
Descrizione Peso max cancello Fasci
Description Gate max weight Sheafs
ML ML Nog
Inox 3 3000 kg 45 - 247
Giunzione 240mm - 10 | 360



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA | N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

ASOLA 65x11

F L 0 0 R Riferimento - Reference ML | mm ML

FLOOR I3 BI 5516 03 Inox 3 3 150 188
' ) FLOOR I 6 BI 5516 06 Inox 6 3 300 378
La guida pronta all'uso

14.5

"

94°

ASOLA 65x11

- 59 ¢

A N G U L A Riferimento - Reference ML  mm ML

ANGULA | 3 Bl 60 15 03 Inox 3 3 150 232
' ' ' ' ANGULA | 6 Bl 60 15 06 Inox 6 3 300 464
La guida di veloce installazione
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Relling(kenler

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR AND DOORS

Ruote normali a 1 cuscinetto - gola V
Normal wheel with one bearing - V groove

Laufrollen mit einem Lager - V Nut

Roues normales avec 1 roulement - gorge V

Ruedas normales con 1 cojinete - guia V

000000

Ponnk HopmanbHbIi € 1 noawmnnH1kom nas vV

Ruote normali a 1 cuscinetto - gola O

Normal wheel with one bearing - O groove
Laufrollen mit einem Lager - 0 Nut

Roues normales avec 1 roulement - gorge O
Ruedas normales con 1 cojinete - guia O

000000

Ponnk HopManbHbii € 1 noawmnH1kom nas O

Ruote normali a 2 cuscinetti - gola V
Normal wheels with two bearings - V groove

Laufrollen mit zwei Lagern - V Nut

Roues normales avec 2 roulements - gorge V

Ruedas normales caon 2 cojinetes - guia V

Ponnk HopMasbHbIi € 2 noAWwMnHUKaMu nas vV

000000

260

LINEA INOX

Compatibile con

ANGULA

Riferimento - Reference (%) mm v UNI mm g xa N o]
820 VI RI'80 20 V1 80 ‘ 65 | 20 | 34 | 96" | M14x70 | 80x40x3 190 20 ‘ 14,2
A

5 i@ﬂ”

Compatibile con

NEWOMEGA NEWOMEGA2 FLOOR HEAVY IBBI SISTEMA

Tubolare Portata

Articolo - Article

LxHxS Capacity

Riferimento - Reference (%)} mm 0 UNI mm g N o]
@ 827 0 |RiBo 2700 80 | 60 | 26 | 34 | 21 | M14x60 | 8O0x40X3 | 130 20 | 15
A

Compatibile con

ANGULA

Riferimento - Reference (%) mm vV | UNI mm g x| N ]
1230 VI RI2 30 V2 120 | 100 | 30 | 44 | 96" | M14x70 |120x50x3| 430 8 176
1630 VI RI6 30 V2 160 | 140 | 30 | 44 | 96° | M14x70 |160x50x3| 510 4 |13
@ 2030 VI RI'20 30 V2 200 | 180 | 30 | 44 | 96" | M14x70 |200x50x3| 620 4 28



LINEA INOX

Ruote normali a 2 cuscinetti - gola U
Normal wheels with two bearings - U groove

Laufrollen mit zwei Lagern - U Nut

Roues normales avec 2 roulements - gorge U

Ruedas normales caon 2 cojinetes - guia U

Ponvk HopManbHbIi € 2 noawmMnHmukamm nas U

000000

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

Riferimento - Reference (%) mm u UNI mm g x| N &
1230 Ul RI12 30 U2 120 | 100 | 30 | 44 | 21 | M14x70 |120x50x3| 430 8 |8
1630 Ul RI 16 30 U2 160 | 140 | 30 | 44 | 21 | M14x70 |160x50x3| 510 4 |57
. . \ A
¢» Ruote normali a 2 cuscinetti - gola O
@ Normal wheels with two bearings - O groove
0 Laufrollen mit zwei Lagern - 0 Nut
o Roues normales avec 2 roulements - gorge 0
e Ruedas normales con 2 cojinetes - gufa O
4@ Ponnk HopmanbHbIi € 2 noawunHukamm nas 0
S
B
Compatibile con
NEWOMEGA NEWOMEGA2 FLOOR HEAVY JOLLY

830 QI
NEW

1030 0l

1230 01

1630 01
@ 2030 0l

Ruote a 2 cuscinetti con

supporto saldato - gola V

Wheels with welded support and two bearings - V groove
Laufrollen mit Stltzplatten und zwei Lagern - V Nut

Roues @ 2 roulements avec support soude - gorge V

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes - guia V para atornillar

00006 ©

Ponuk ¢ KpoHLWTe HOM NoA CBapKy € 2 noAwWMnHUKaMu nas vV

Compatibile con

Riferimento - Reference

RI'80 30 02
R0 30 02
RI'2 30 02
RI'6 30 02
RI'20 30 02

80
100
120
160
200

61
81
100
140
181

mm
30
30
30
30
30

44
44
44
44
44

21
21
21
21
21

UNI mm

M 14x70 | 80x50x3
M 14x70 100X50X3
M 14x70 | 120x50x3
M 14x70 | 160x50x3
M 14x70 | 200x50x5

wl |

N
12 ns5
12 7
8 71
4 16,6
4 27

ANGULA

Riferimento - Reference (%]
1224 PSVI |RI12 24 VS

mm

88 |14 |22 |25 |185| 150 %89
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00006 ©

00006 ©

00006 ©

Rellnglenler
. g -

Ruote a 2 cuscinetti con

supporto saldato - gola U

Wheels with welded support and two bearings - U groove
Laufrollen mit Stltzplatten und zwei Lagern - U Nut

Roues @ 2 roulements avec support soude - gorge U

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes - guia U para atornillar
Ponuk ¢ kpoHLwWwTeliHOM nop, cBapky ¢ 2 noawmunHukamu nas U

1224 PSUI |RI2 24 US

Ruote a 2 cuscinetti con

supporto saldato - gola O

Wheels with welded support and two bearings - O groove
Laufrollen mit Stitzplatten und zwei Lagern - 0 Nut

Roues @ 2 roulements avec support soudé - gorge 0

Ruedas con soporte soldado con 2 cojinetes - gufa O para atornillar
Ponuk ¢ kpoHwWTeHOM Nog cBapky ¢ 2 nofwunHukamu nas O

Compatibile con

Riferimento - Reference (%]

LINEA INOX

=[]

mm gx N o]

88 |14 |22 |25 [185 | 150 %69 400 6 | 14

.LEE#

B
TL
N
L @ 1%1 <la
INT.
1
L
S|

NEWOMEGA NEWOMEGA2

@ 826 PSOI
1227 PSOI

RI'80 26 0S1 | 80
RI2 27 0S 120

Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato

inox con perno ingrassatore - gola V

Wheels with welded 2 inox bearings support with lubricating pin - V groove
2-inox Stahl Drucklager Rdder mit Fettpressestift - V Nut

Roues avec support soudé a deux roulements inox avec pivot graisseur - gorge V
Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador - guia V para atornillar

Koneco C ABYMA NpuUBapPeHHbIMX ONOPHbIMK NOALWMNMHUKAMU U3
HEp)KaBEIOLI.leﬁ CTann U CMa3o4HbIM yCTpOﬁCTBOM o nas Vv

Compatibile con

Riferimento - Reference %]

FLOOR

HEAVY

JOLLY

mm gda | N o]
12 |3 |1839] 14 xe9 200 2 10,8
21 125|185 | 150 x 89 350 6 13,3
B
TL

BT

ANGULA

1630 PSVI | RI'16 30 VI

Riferimento - Reference (%]

mm gx | N ]

125 |22 |24 | 3 |261| 226xe3 | 470



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA l N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato 8

inox con perno ingrassatore - gola U I~

Wheels with welded 2 inox bearings support with lubricating pin - U groove ( N
1
S|

2-inox Stahl Drucklager Rdder mit Fettpressestift - U Nut
Roues avec support soudé a deux roulements inox avec pivot graisseur - gorge U o

@006 ©

Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador - guia U para atarnillar INT.

Koneco ¢ AByMS NpUBapEHHbBIMU OMOPHBIMU NOAWMMHUKAMMU U3 : :
HepXXaBEHLLEN CTanu U CMa3ouHbIM YCTPOICTBOM Ocv nas U wl]

@
Al
il

Riferimento - Reference |  (JJ mm U mm gx | N o]
1630 PSUI |RI6 30 Ul |160 |140 |30 |44 | 21 |125 |22 |24 | 3 |261| 226x89 | 470 2 | w0

Ruote a 2 cuscinetti con supporto saldato

B
inox con perno ingrassatore - gola O [\L
Wheels with welded 2 inox bearings support with lubricating pin - O groove ( S

L
S|

2-inox Stahl Drucklager Rdder mit Fettpressestift - 0 Nut
Roues avec support soudé a deux roulements inox avec pivot graisseur - gorge 0 .

@006 ©

Ruedas con soporte soldado a 2 cuscinetto con pernio lubricador - guia O para atornillar INT

(2]

Koneco C ABYMA NpuUBapPeHHbIMX ONOPHbIMU NOALWMMHUKAMU U3
HEp)KaBeIOLIJ,eﬁ CTann U CMa304HbIM yCTpOVICTBOM ocn nas 0 uwl | CP

Compatibile con

NEWOMEGA NEWOMEGA2 FLOOR HEAVY JOLLY

mm

Riferimento - Reference
1630 PSOI | RI'16 30 Ol

Fermo di fine corsa per scorrevoli

Travel stop for sliding gates

Torendanschlag
Butée de fin de course pour portail coulissant

0060

Topes de final de carrera para correderas para soldar
CTonop ans coBUXKHbIX BOPOT

(2]

Riferimento - Reference @) mm N° @
Fao| FI14013 SO 20 60 | 30| a0 | 10 |10 |61
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000060

Rellnglenler
\ng v

Cremagliere 22x22 - Inox
22x22 racks - Stainless steel

Zahnstangen 22x22 - Edelstahl lieferbar
Cremaillere 22x22 - Inox

Cremalleras 22x22 Acera inoxidable

3ybuaTble peiikn 22x22 U3 HepXaBeroLLeli cTanm

LINEA INOX

WM

Riferimento - Reference mm x1PZ.
46/159 Gl 22 22 00 Inox 22 | 22 |1998 4 6



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA | N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

Piastra con rulli guida media
Middle track roll plates

Platte mit mittleren Fiihrungsrollen

Plots de guidage moyen

Placa mediana con radillo guia

[lnactmHa ¢ ponnkamm cpefHei HanpasnsoLwe

. . A Rulli
Articolo - Article L H S N
Riferimento - Reference mm & | mm| N @
4 RMI PI1317 04 130x170 | 220 | 3 35/53 58 | 30 40 | 4 8,7
4 RMP | PI1317 P4 130x170 | 220 | 3 35/53 58 | 30 | 40 | 4 87
\ . ™, . . F
Rullo guida in nylon cilindrico con perno inox
Cylindrical nylon roller stainless steel pin T
Zylindrische Flhrungsrollen aus Polyamid, rostfrei
Plot de guidage inox en nylon cylindrigue -
Rodillos de nylon cilindricos *
Ponvk HeMnOHOBBIN LUMAMHAPUYECKMIA CO CTEPXKHEM U3 HEPXKABEILen CTanu
@. Art.CN 251 Articolo - Article D H L F
Riferimento - Reference %)} mm UNI N’ @
w Art.CN25P | CN 251 Ul 25 40 CO 25 | 40 | 7 M 14 50 | 65
2 . CN 281 Ul2840C0 28 | 40 | 71 M 14 50 | 68
CN 30| UI'30 40 CO 30 | 40 | 7 M 14 50 | 7
CN 321 Ul 32 40 CO 32 | 40 | 7 M 14 50 | 7.2
CN 401 Ul 40 60 CO 40 | 60 | 95 | M20 20| 8
CN 42 | Ul 42 60 CO 42 | 60 | 95 | M20 20 | 82
CN25P1 Ul 25 40 CP 25 | 40 | 7 M 14 50 | 65
CN28PI Ul 28 40 CP 28 | 40 | 7 M 14 50 | 68
CN30PI U130 40 CP 30 | 40 | 7 M 14 50 | 7
CN32PI Ul 32 40 CP 32 40 | 71 M 14 50 | 7.2
CN 40P | Ul 40 60 CP 40 | 60 | 965 | M20 20| 8
CN42P| Ul 42 60 CP 42 | 60 | 95 | M20 20 | 82
. , L
Incontro superiore regolabile con
,
HH h 771X 1
rulli in nylon smontabili
Top adjustable meeting point with removable
nylon rollers
. . . 8 < - 3
Oberes verstellbares Torfangstlck mit abmontierbaren -
o
nylon Rollen -
Butée supérieure réglable avec rouleaux nylon démontables
Soporte de encuentro alto gjustable con rodillos nylon
desmontables
BepxHuii perynupyembiii CTbiK CO CHUMAEMbIMM
HEWNOHOBbIMM PONMUKAMU 040 A
Articolo - Article A IxI L
Riferimento - Reference mm N° @
50RS| FIS08ORS 80+150 | 50x60 | 80| 5 6,6

265



Reling(enter LINEA INOX

Rullo gUid[] in Bi-material nylon-rubber guide rollers stainless Plot de guidage en bi-matiére nylon-caoutchouc
' ' steel pin Composition révolutionnaire congue pour eviter
bl muterlule nylon gommu Revolutionary composition designed to avoid unple- les margues désagréables ou les abrasions de
con perno inox asant markings or abrasions aof paint from the gate. peinture du partail.
Rivoluzionaria composizione studiata per . . . . 3 . .
evitare gli sgradevoli segni o le abrasioni Fuhrung‘jsrqllle aus Bll-MutenuI Nylon-Kautschuk Rodillo gum en bl-muter!ul r?ylomn-guma .
di vernice dal cancello Revolutiondre Materialzusammensetzung zur Composicion revolucionaria disefiada para evitar
Vermeidung von undsthetischen Gummistrichen rayas desagradables o abrasiones
oder Farbabrieben am Tor, de pintura de la puerta.
H“' \ Hanpasnsiowuit ponuk B HeiNOHOBOM
D F pesuHoBOM 6u-matepuane
KDE 3 PeBontouuoHHasn KOMNO3nuMS, NpeaHa3HaYeHHas
— C — ) INS NpefoTBPaLLEHNUS HENPUSTHBIX MPU3HAKOB MK
— — CCaZIMH KPAaCcK1 13 BOPOT.
= C = )
U o | —
Riferimento - Reference %) mm UNI N° @
BB 32 | UB 32 40 B 32 40 | 7 M 14 50 | 72
] ‘ ‘ BB32P I UB 32 40 BPI 32 | 40 | 71 M 14 50 | 7.2
BB 451 UB 45 50 BI 45 | 50 | 96 | M20 20 | 75
Cerniere in acciaio grandi, perno g 20, LA 2
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro "
\ v J
Large steel hinge, pin @ 20, for folding doors with two centre-line wings | E ai
; ) . ‘ [ 2 H 3 O
2 - Fligel - Scharnier (mitte), @ 20 Stift [ O
A
Charniere centrale a 2 cotés, axe g 20 B £
Bisagra central grande en acero, pierno 8 20, con 2 alas para puertas plegables con eje § 2 g8 E
letns ue HTpanbHas ABOVHas 6onbluas T
17,5 3 d
Tipo : i Portata
Type Articolo - Article Capacity
Riferimento - Reference g N B

CRN 11 EI 0014 1M 200 10 22

@:{@ CRN 11 PIANA | E100 1411 200 0 | 22

129
99

Cerniere in acciaio grandi, perno g 20,
a 2 ali inferiori c/cusc. g 40

Hinge with two lower wings bearing g 40, pin g 20
2 - Fltigel - Scharnier (unten) mit Lager g 40, g 20 Stift

|
085

T
(I —— D D D D D ]

TCeV—
©

Charniere inférieure @ 2 cotés avec roulement g 40, axe g 20
Bisagra inferior grande en acero con cojinetes @ 40 con eje, pierno g 20

Metna HUXHAS ABOMHAA C noAwMnHUKOM @ 40 Gonbluas

i 040 1
o
Tipo . e Portata
Type Articolo - Article Capacity
Riferimento - Reference g x N B
d@ CRN 21 EI0014 21 200 10 23,7

266



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA | N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

Cerniere in acciaio grandi di testa, B 208
PR =
perno @ 20, a 1 ala inferiore c/cusc. g 40 7
Hinge head with one lower wing bearing @ 40, pin g 20 ,@% a
2 - Fllgel - Scharnier (unten) mit Lager @ 40, g 20 Stift = a
Charniere inférieure @ 1 coté avec roulement g 40, axe g 20 g S
Bisagra inferior grande lateral en acero con 1alay eje g 40, pierno g 20
MeTns HUXHAS OAMHApHAs C noawunHUkoM @ 40 Gonblas —@ 3
€ ‘ 040 ‘
B L]
Tipo . A Portata
Type Articolo - Article Capacity
Riferimento - Reference g xa N B
—O |CcRNZI E10014 3l 200 10 | 173

@ —O | CRN31PIANA | EI0014 31 200 0| 173

Cerniere in acciaio grandi di testa ol 0
| 1

a 1ala superiore

Hinge head with one upper wing

lo18]
085

Fliigel Kopfscharnier (oben)
Charniere supérieure a1 cote

80
2339399993939339393)33)3333)3)

Bisagra lateral grande en acero con 1 ala § =
MeTns BepxHss oAMHApHas [1s OCU Tenexku bonbluas
Tipo . A Portata
Type Articolo - Article Capacity
Riferimento - Reference g xa N B
—0O |CRN4I EI 00 14 4S 200 10 | 122
@ —O | CRN 41PIANA | EI 0014 41 200 10 | 122
. . - . . — 35
Cerniere in acciaio grandi a 2 ali superiori, %5 12
senza perno, per portoni a libro .
Hinge with two upper wings without pin -
2 - Fllgel Scharnier (oben) ohne Bolzen I @
Charniere supérieure @ 2 cOtés sans axe £
Bisagra superior grande en acero con 2 alas Sk g
[MeTns BepxHas ABOIHas 6e3 ocu Bonbluas T
Tipo . . Portata
Type Articolo - Article Capacity
Riferimento - Reference g xa N B
—O |CRNSI EI 00 14 55 200 10 | 181
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Reling(enter LINEA INOX

Cuscinetti reggispinta torniti e cementati

D
d
Pressed and case - hardened thrust bearings |

Drucklager gestanzt und gepresst |

Roulement de butee |
Cojinetes de empuje torneados y cementados :

0
@ RN A S|
0
@
0

MoawnnHuKK

(2]

Riferimento - Reference %) mm | N’ @
201 0116 24 17 6 24 7 50 0,51
221 012032719 20 32 9 50 1,33

@» Cerniere in acciaio piccole, perno g 16,
a 2 ali di mezzeria per portoni a libro

Small steel hinge, pin @ 16, for folding doors with two centre-line wings

U
0 2 - Flugel - Scharnier (mitte), g 16 Stift
e
.

085
2))

Charniere centrale a 2 cotés en acier - petit modele, axe g 16

Bisagra central en acero con 2 alas, pierno g 16

@ etns LeHTpaJibHaa [BOMHAs CTanbHas Manas

(((

100
50
——— (T iC—

ey iy

U B

Riferimento - Reference dxa N B

EI00 10 1M 150 15 15,2

—1O |CRNPI

@ :@ CRN TP I PIANA | EIO0 10T 150 15 15,2
@ Cerniere in acciaio piccole, perno 2 16, x i

a 2 ali inferiori c/cusc. @ 40

N
@ Hinge with two lower wings bearing @ 40, pin 8 16 : : EI A % J
0 2 - Flugel - Scharnier (unten) mit Lager & 40, g 16 Stift gE £ @
o Charniére inférieure a 2 cotés avec roulement o 40, axe 8 16 5 g 8s =
G Bisagra inferior en acero con 2 alas y eje @ 40, pierno g 16 @ < @
‘@ Metna HMXHASA ABOMHAA ¢ noawMnHukoM @ 40 manas W
1458
5 040
o [ 1

Riferimento - Reference g N B}
d@ CRN 2P | EI 0010 21 150 0 ‘ nz
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00008 © 00000 ©

000006 ©

Cerniere in acciaio piccole di testa,
perno @ 16, a 1 ala inferiore c/cusc. @ 40
Hinge head with one lower wing bearing @ 40, pin g 16

2 - Fligel - Scharnier (unten) mit Lager @ 40, 8 16 Stift
Charniere inférieure a 1 coté avec roulement g 40, axe g 16
Bisagra inferior de acero con 1alay eje g 40, pierno 2 16

[Metns HUKHAS oAMHApHAs € nofwunHUKOM @ 40 Manas

.ﬁ

if
i
F 4

©

Cerniere in acciaio piccole di testa
a 1ala superiore

Hinge head with one upper wing for carriage pin

Fltgel Kopfscharnier (oben)

Charniere supérieure a1 cote

Bisagra lateral grande en acero con 1ala

MeTns BepxHss oAMHApHas ANs OCU TENEXKU Manas

Cerniere in acciaio piccole a 2 ali superiori,
senza perno, per portoni a libro

Hinge with two upper wings without pin

2 - Flugel Scharnier (oben) ohne Bolzen

Charniere @ 2 cotés sans axe - petit modele

Bisagra lateral en acero con 2 alas

letns BepxHss ABOIiHas 6e3 ocu Manas

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

26,5 67
145 3 39
- pma
S < A
(74
] a
@ S q
Q :
)
5
040
[ |
e L]

Riferimento - Reference dxa N 3
—1O |CcRNSPI El00103l 150 15 | 128
265 67
145), 3 39
=) w0 :
® 3 A
o Q| |
U (Y17
© Slg A
) - 1

Riferimento - Reference g N B}
—1©O |crN 4P| |E100 10 45 150 5| 82

085
D))

100
50

(C

— AT rit—m

145]] 3

Riferimento - Reference g N B}
d@ CRN 5P | EI 00 10 58 150 15 ‘ 12,8

269



Reling(enter LINEA INOX

@» Guida per portoni scorrevoli e a libro L

@ Guide for sliding and folding doors

0 Schiene fuer Schiebe-und Falttleren S/

o Guide pour portes pliantes et coulissantes T
G Guia para puerta corredera y plegable o B

{5 Hanpasnsiowas Ans CKIAAHIX M CABWKHBIX BOPOT éT

Riferimento - Reference i mm g x ML B
] crisaris Bl 92 85 03 CA 4 RO 92 |85 33|73 |30/ 4 1050 InoxdaML3 | 54 | 470
] criaris 8192 8506 CA 4 RDI 9 |8 33|73 |30 4 1050 InoxdaMLE | 108 | 940
@» Carrello in acciagio centrato/decentrato - £ 1 -
per portoni a libro [ J | —)
@ Centered/Becentered steel carriage for folding doors @ @ 1] [l
0 Zentrale/Dezentrale Stahlrollapparate fuer Schiebe und Falttleren H
o Chariot pour portes pliantes et coulissantes centré/décentré il ‘ ) L)
G Carros de acero para puertas correderas centrado / decentrado L g 1.C | P‘l B LL
l@ CranbHas Tenexka LeHTpUpOBaHHas/HeLLEHTPUPOBAHHAs AN ‘

CKNafibiBAOWMXCS ABEpEt

Riferimento - Reference (%) mm gx (N B
T3 | CA4RDI | LI7020 4D 70 |205| 15 | 72|143| 125/ 60 | 15 | 25| 1200 | & [139
Perni per portoni a libro H

Pins for folding doors

Bolzen fuer Falttleren E
w| | \ _ L - - in - _ _ _ _ _ _ _
Pivot pour portes pliantes et coulissantes H(

Eje grande para puerta plegable

J'_
R

000060

BonT AN CkNaAHbIX M CABUKHbBIX BOPOT

Riferimento - Reference UNI mm N’ @
P 20/250 | 112025 LO M 20 x 60 250 0 ‘ 7.3

270



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA l N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

Supporto per fissaggio a parete regolabile in altezza
Wall-fixing bracket height adjustable

Héhenverstellbare Winkelbefestigung

L
G
Support de fixation a réglable en hauteur mur }
i
Escudras regulables para atornillar a pared con suportes guia GIPI | i\
regulable en altura =| | [ _aZ

KpoHwwTeiiH perynupyembiii No BbICOTE Kpenex B CTeHy J - F
I

0060

&

|

H1

N o

L1

Rif. - Ref. mm N B
3261 |si1010RH 140|108 |10 105 | se/ms | 0/35 | 4 |75 [100|mM| 12 [125| 60 | GiPI4RI | B | 25

Supporto guida GIPI regolabile in altezza an
GIPI guide support, adjustable in height )

Hohenverstellbare Schienenbefestigung

Support de rail GIPI réglable en heuteur

HB=
SaenSiiSpes!

elule
1

Suportes guia GIPI reguleble en altura

N

000060

KpoHwWTeiiH HanpaBastoLLei, peryiupyemblii no BbicoTe

/
e

Riferimento - Reference mm N° @
3961 SI1010 RG 08 105 4 |00 MiBX5 | GIRIAR 0 | B

Supporto lungo o per doppia guida

Double guide support bracket

Doppel Winkelbefestigung
Support double guide
Escudra larga para atornillar a pared o para doble guia

000060

KpoHLWTeiH AAWHHDIA ANS LBOHON HanpaBnswoLLei

Riferimento - Reference mm N° @
34/240 | si2a6000 |240| 10 |85 | 4 [ws | 2| s | s0 | 6 | 83
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Reling(enter LINEA INOX

Supporto a soffitto per guida grande
Ceiling bracket for large guide
Deckenmuffe fuer grosse Schiene

~

Support au plafond pour rail grand modele
Suporte de techo para atornillar gufa GIPI grande

0060

KpoHLWwTeiH NoToNnoYHbIi Ans 601bLIOK HanpaBnsoLwei

(2]

Riferimento - Reference mm UNI N° o
3361 S1116 20 00 160 [108 | 10 | 4 |200 100 | M8 GIPI4R 4 | 106

Supporto di giunzione
Joint support bracket
Verbindungsmuffe

Suppart de jonction
Suporte de union

0060

KpoHLwWwTeiiH coeauHUTENbHbIN

(2]

Riferimento - Reference mm N° o
N6 S11010 60 106|103 4 |200 M8 | GIPI4R 6 | 16
@ Cariglione piccolo dx-sx per asta 25x10 rr . = W‘—:
@ Small right/left lock for 25x10 rod —ﬁ» E !
0 Triebriegel Rechts-Links 25x10 H —
o Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 25x10 E
e Cremonas de acero bicromatado o inoxidable para barra 25x10 n

Pyuka nosopotHas pureneit 25x10 nesas/npasas

(2]

® - @

T
s Bl

275

Riferimento - Reference N° @
97 DXI Al 00 97 0D 5 4,3
97 SXI Al 00 97 0S 5 4,3
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ROLLING CENTER CATAL E
Ll N EA |NOX 0 ° (T:HE FOCUS ((J:NINNOV(iﬁ(gJNS

Cariglione dx-sx per asta 30x10 . ns g
Right/left lock for 3010 rod :'é[ i :'é[
Triebriegel Rechts-Links 30x10 T

Poignée de fermeture droite/gauche pour barre 30x10
Cremonas de acero bicromatado o inoxidable para barra 30x10

000000

240

Pyuka nosopothas pureneit 30x10 nesasi/npasas

356

SX DX

Riferimento - Reference N° @
36 DXI Al 00 36 0D 2 2,5
36 SXI Al 00 36 0S 2 25

Aste inferiori manigliate dritte
Lower rod with straight handle

Untere Stange mit geradem Griff

Tige inférieure avec poignée droite

Varilla inferior con tirador recto

Purens HUXKHWI

000060

Riferimento - Reference (%) mm ML mm T ] N B
79/1 FI 2510 PI 10525 | 10| 25| 12 | 870 250 80 97 DX/SX 113
80/I FI3010 Pl 05|30 | 10 25| 12 | 870 250| 80 | 36/95DX/SX | 1 |15

Aste superiori
Upper rod

Obere Verriegelungs Stange
Barre supérieure

Barra superior

000000

Purenb BepxHuii

Riferimento - Reference %] mm ML N

81/1
82/1

FI'2510 PS 15| 25 | 10 | 48 97 DX/8X 1 4.8
FI'30 10 PS 105 | 80 | 10 | 48 | 36/95 DX/SX 1 55
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\ng v

Incontro a pavimento per aste

Floor meeting point for rods

Verriegelungsblech

Butée au sol pour barres

Topes de acero cincado o inoxidable con fijacion a suelo para atornillar

000060

Ynop HanonbHbIi Ans purens

Scorriasta ad innesto automatico

per asta 25x10

25x10 automatic plugging rod guide

Halterung fuer Verriegelungsschiene 25x10

Guide coulissant pour fermeture automatigue (pour barre 25x10)
Carredera para barras de 25x10

Hanpasnstowas ans purens 25x10

00000 ©

Scorriasta per asta 30x10

30x10 rod guide

Halterung mit Befestigungblech fuer Verriegelungsschiene
Guide coulissant pour barre 30x10

Corredera para barras de 30x10 con placa para atornillar

000060

Hanpasnstowas ans purens 30x10

274

LINEA INOX

290
o o
80
09 32
L IBEEE A,
I\
by Rolling Center
60
90

Riferimento - Reference N° o
751 P80 40 00 Art. 79/80 50 ‘ 36

=1 25x10

Riferimento - Reference mm N° @
541 PI'3370 00 14x50 50 ‘ 44

Z30x10

17
15

1,5

Riferimento - Reference mm N° @
371 PI 6510 00 51x76 50 ‘ 9,1



ROLLING CENTER CATALOGUE
I—l N EA | N OX THE FOCUS ON INNOVATIONS

Monorotaia per carrelli S S

Single guide for carriages

Einzelschein fir Wagen
Monorail pour chariots
Maonorail para carretillas ES

MoHoOpenbC ans Tenexku

Tipo . A Abbinabile Finitura Fasci
Type Articolo - Article Combining L 11 HS Description  Sheafs
Riferimento - Reference mm ML B
[ | sol Bl 33 3500 4RC/MLI/2RCP1/2RCPG 1| 33 | 20| 34| 2 | InoxdaMLE | 600 |1008
0 e Bl 42 56 00 2 RBI/4 RBI/4 RB PI 42 | 22| 54|25 | InoxdaML6 | 336 |1061
Carrello medio per monorotaia a 2 ruote v 1
con perno H
“Medium" carriage for single 2 wheels guide with pin e
Mittlere Wagen flr 2-Rdder Einzelschein mit Stift

Chariot moyen pour monorail a 2 roues avec pivot
Carretilla mediana para monorail a 2 ruedas con pernio
CpenHsis Tenexka st MOHOPENbCa C ABYMS KOJIeCaMm Ha ocv

]
&1 . . Materiale Portata
_‘ ; Articolo - Article D A B H FxC Material  Capacity
L Riferimento - Reference (%) mm g x N B
£l 2 RCFI LI 00 24 2F 24 | 6 | 25 | 70 | MBx35 Inox 40 50 | 35
Lo 2 RBI LI 00 45 2F 42 | 9 | 33 | 115 | M12x60 Inox 150 40 | 134
] 2 RBIN LI PO 45 2F 42 | 9 | 33| 15 | M12x60 | Plastica 150 40 | 134

Carrello medio per monorotaia a 4 ruote
con perno

“Medium" carriage for single 4 wheels guide with pin
Mittlere Wagen fUr 4-Rdder Einzelschein mit Stift e
Chariot moyen pour monorail 4 roues avec pivot
Carretilla mediana para monorail a 4 ruedas con pernio
CpenHsis Tenexka s MOHOPENbCa C YETbIPbMS KONECaMU Ha 0K
Articolo - Article D A B E H I FC o ::;‘:'I‘t"y
Riferimento - Reference (%) mm gdxa N B
4 RCFI LI 00 24 4F 24 | 6 | 25 | 54 | 66| 30 | MBx32 | Inox 110 30 | 42
4RBI LI 00 45 4F 42 | 9 |33 | 15 | M5 | 50 | M12x60 | Inox 180 20 | 98
4 RBIN LI PO 45 4F 40 | 9 | 33 | 15 | M5 | 50 | M12x60 | Plastica 180 20 | 98
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Carrello piccolo per monorotaia a 4 ruote
con supporto a 1/2 luna inox

Small 172 moon carrioge with 4 wheels and support for monorail

Laufwagen ausgestanzten Befestigungsblech

Petit chariot pour monorail a 4 roues avec support demi-lune

Carro pequeno con 4 ruedas de rodamiento con soporte a medialuna
regulable en altura para maonorailil

0 0000 ©

Tenexka Manas 4-x ponnkoBas € NOAYKPYMIbIM KPOHLUTEAHOM 1S MOHOPeNbCa

Riferimento - Reference (%)} mm @ x N B
4 RC/MLI Loo24am |24 | 6| 25| 62| 40| 4 |62 |85]028 10 50 | 88
@» Carrello 2 ruote con piastra piccola E E
o forata grande inox i
@ 2-wheels carriage with small or big perforated plate inox ( o o D Il
Q 2-Rdder Kunstharz Wagen mit kleiner oder ausgebohrte Platte L
0 Chariot @ 2 roues avec petite plague ou plague percée grande inox o
G Carretilla 2 ruedas con plancha pequena o agujereada frande inoxidable H
@ [lByxKonecHast Hanp aBASIOWAN C MANHO Ne pHOpPMPOBAHHON NNACTUHE i

Carro mediano con placa y rodamiento para monorail (soldar)

Art. 2RCPG | Art. 2RCP | AL
B
Riferimento - Reference %) mm N° @
2RCP | LI P124 2P 24 | 6 | 25| 82|93 | 2 | 40| 34 | 40 7
2RCPG | LI P2 24 2P 24 | 6 | 25| 82|93 | 2 | 28| 45 | 40 7
(» Carrello medio per monorotaia a 4 ruote ‘ o
con piastra i I
@ Medium carriage with four wheels and plate for monorail
0 Laufwagen mit 4 Rollen und Befestigungsblech -
0 Chariot moyen pour monorail a 4 roues avec plague

Tenexka cpefHAs 4-x poNMKOBas C KPOHLUTEHHOM NS MOHOpenbCa

E1

w

Riferimento - Reference (%] mm & x1 N B
4RBPI Lioo4s4r |42 | 9 | 33| 85| 51| 8 |93 80| 80 20 | 7
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Supporto universale a parete per fissaggio
e regolazione monorotaia

Universal wall support for single guide fixing and adjusting

Allgemeine Wandunterstlizung fir Einzelschein Fixierung und Einstellung
Support universel @ mur pour la fixation et la régulation du monorail
Soporte universal a pared para el gjuste vy la regulacion monorail

00006 ©

YHWBepcasbHas onopa C Neperoposkoi Ans Gukcaumu u

perynMpoBku MOHOpenbCa

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

Asole per blocacggio e
regolazione verticale
supporto a parete.
Interasse 40 mm.

Bloccaggio guida

Bloccaggio e
regolazione
orizzontale

Riferimento - Reference mm 0 N° o
PBa| SIS060R0 | 405| 48 | 60 | 50 | 60 | 3 | 4 | B85x30 | 85x30 80 | 10 ‘ 4
Pell SIS070R0 | 515| 71 | 70 | 50 | 60 | 4 | 4 | 85x30 | 85x30 811 10 6

@» Supporto universale a soffitto per fissaggio ot o bocenao o eglaions

e regolazione monorotaia Vericale supporto a sffito

@ Standard ceiling support for mono - rail fixing and adjustment

0 Standard Deckel-Befestigung fuer Mono-Schienen Einstellung

0 Support plafond universel pour fixation et réglage monorail

G Soporte universal para atornillar a techo regulable en anchura para monorail @ I ¢ 1

<@ KpoHLWTeiiH B NOTONOK YHMBEPCANbHBIA A5 KDENNEHUs 1 = =

perynMpoBKi1 MOHOpeNbca

Supporto di giunzione per monorotaia
Support bracket for single guide

Befestigung fUr Einzelschein

Support de jonction pour monorail

Soparte de articulacion para monavia

000000

Perynupyemas onopHas CToiKa ans ofHOM HanpasnswoLe

Monorotaia Bloccaggio monorotaia

Riferimento - Reference mm 0 N° m
S80! SI6011S0 405 48 | 110 | 60 | 3 4 | 74 | 105x20 80| 10 4
S8l S1 6012 SO 55| 71 120 | 60 | 4 4 | 84 | 105x20 811 10 65

Riferimento - Reference mm N° @
G680l Sl 48 20 GO 60 405 | 24 48 3 M8 801 10 2,1
G8ll S170 52 GO 60 | 515 30 7 4 M8 811 10 4
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Reling(enter LINEA INOX

Fermo di fine corsa per monorotaia
Travel stop for monorail sliding gates
Torendanschlag flr Einzelschein

Butée de fin de course pour portail coulissant

(=]
Topes de final de carrera para correderas para soldar f:q - L o T
TopM03 19 pa3fABUXHbIX BOPOT C OJHOI Hanpasastowwei { ‘ ‘ L ‘ 1 N\
o i
L
. . Abbinabile
Articolo - Article D L H A ® E Combining
Riferimento - Reference (%) mm N’ @
F80l FI 55 25 RO 19 55 | 35 | 10 14 | 25 80| 20 | 25
F81l FI 55 30 RO 19 55 | 40 | 10 | 20 | 28 811 20 | 25
Maniglie dritte con piastra H
Plate straight handles ©/\©
-1+
Gerade Griffe mit Platte B
Poignées droites avec plot
Manijas rectas con placa
[TnactmHa ¢ NpsSMoi pyKoATKOM
D
- -
Y
0 0 |
Articolo - Article D | H L
Riferimento - Reference &) mm N° @
M 20 PI MI 00 20 0P 20 | 180 | 66 | 230 | 20 | 52

Maniglia ad incasso per portoni ART. 30 ART.30F 2
Embedded handle PN o — o}
Einlegegriff fuer Falt-Tueren /”E

Poignée a encastrer
Manilla a empotrar

176
156

Pyuka “yTonneHHas” ans Bopot

76 64
Articolo - Article
Riferimento - Reference N’ @
301 MI17 75 00 40 72
30 FI MI17 75 FO 40 72
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Rell

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

n

glenler

Riferimento - Reference

CA 4 RPSI

L0050 80

3-

248

52,5

139,5

N4

6 450 kg

o

140

450 kg
450 kg
450 kg
450 kg

3,0
4,0
50
6,0

08
12
15
18

166 0,20
196 0,20
2,26 0,20
2,66 0,20
L1

o
@
[0}
[F
0
kug

0] B
GIPI 4 RLI 2 |9s8
190
150

95

LINEA INOX

Carrello "Basic” per cancelli autoportanti

“Basic” carriage for cantilever gates

“Basic" Rollenapparat flir freitragende Schiebetore

Chariot "Basic” pour portails autoportants

Carro "Basic” para puertas autoportantes

Tenexka AN KOHCOMbHbIX CABUXHbBIX BOPOT 6a3oBas

A M M

)

{ i ] “\n° 4 ASOLE 17X25

47
6,0
7.3
8,6

=]

17 018
17 018
17 018
17 019

LT =L1+L4

282

L2 =30%di L1

06
06
08
08

L4 = L2+(E+L5) x2

05
05
05
05

900 kg
900 kg
900 kg
900 kg

412 | 4812
4012 | 4812
412 | 4812
4812 | 4812

ﬁ Armatura sup.
W

\

o

.

I

B \\ Armatura inf.

CA 4 RPSI

¥
.

50 BI

41 Bl

GIPI 4 RLI

* Lunghezza guida variabile
Variable track lenght

4RMI|-4RMP I

=~



LINEA INOX

Riferimento - Reference
LI 00 80 80

CA4RSI

Max ML

600

GIPI 4 RGI

300

o
@
[0}
[F
0
kug

ROLLING CENTER CATALOGUE
THE FOCUS ON INNOVATIONS

Carrello "Medio” per cancelli autoportanti

“Medio" carriage for cantilever gates

“Medio" Rollenapparat flir freitragende Schiebetore

Chariot "Medio" pour portails autoportants

Carro "Medio" para puertas autoportantes

CpenHsa Tenexka Ans pasaBukHbIX BOPOT

100

n° 6 ASOLE 25x17

Y,

~—

CR n°4 FORI M16

25 35

85

byRolingCenter

600
600
600
600
600

LT =L1+L4

4,0
50
6,0
7,0
8,0

1,20
1,50
180
2,10
2,40

2,2
2,5
2.8
31
34

L1

0.2
0.2
0.2
0.2
02

6,2
75
8,8
101
na

17
17
17
17
17

L2 =30%di L1

03
03
03
03
03

2,5
28
32
37
37

0,6
0,6
0,6
0,6
0,6

L4 = L2+(E+L5) x2

05
05
05
05
05

1200
1200
1200
1200

1200

4812
4812
4812
7812
7812

4812
4812
4812
4012
4012

ﬁ Armatura sup.
W

\

Aﬂ

I

B \\ Armatura inf.

CA4RS |

50P 1

* Lunghezza guida variabile
Variable track lenght
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Relling(kenler

AND

INNOVATIVE SOLUTIONS FOR

Incontro
Meeting point
Fuehrungsendstlck
Butée

Punto de recepcion
JloByuwuka

Ruota di sostegno

Support wheel

Stutzrad

Roue de support

Rueda de soporte con placa para atornillar
Ponunk koHuesoi

Al

LINEA INOX

Riferimento - Reference

50B1
50P1

FI15 80 00
FI 1610 00

135
161

85
96

mm

87
n2

90
82

0 ~ &
GIPI 4 RPI 2 2,4
GIPI 4 RGI 5 84
-
f—r e
—
)
| | i
B1
B

Riferimento - Reference

MBI
4P

Guida per cancelli scorrevoli autoportanti

Guide for sliding cantilever gates
Profilschiene fler freitragende Schiebetore
Rail pour portail suspendu

Correderas autoportantes

Banka Hecywas ans CABMKHbIX BOPOT

J333

Riferimento - Reference

GIPI 4 RLI 3 BI 63 59 03
GIPI 4 RLI6 BI 69 59 00
GIPI 4 RGI 3 BI 94 87 03
GIPI 4 RGI 6 BI 94 87 06
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Inox da ML 3
Inox da ML 6
Inox da ML 3
Inox da ML 6
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